Судовой агентский договор № от   
Июль 2009 г                                                    Пусан, Южная Корея

«____________», именуемый в дальнейшем  Комитент в лице _____, действующего на основании ___________, с одной стороны, и «DINSO CO., LTD» в лице Dinso E., именуемый в дальнейшем  Агент, заключили настоящий контракт о нижеследующем:
1. Предмет контракта

Комитент,  «_____» , настоящим назначает Агента своим единственным Агентом в отношении всех судов и услуг при заходе в КОРЕЙСКИЕ ПОРТЫ., независимо от того, находится ли судно в собственности , чартере или управлении Комитента, за исключением случаев, когда таковые суда переданы другим агентам по условиям рейсового чартера либо иных соглашений между Комитентом и треть им сторонами. Комитент сохраняет право назначать других агентов для любого нового маршрута , который может быть открыт Комитентом в будущем из Кореи или в Корею, если, по мнению Комитента, Агент может иметь конфликт интересов в отношении такового нового маршрута. Агент соглашается на таковое новое назначение и соглашается прилагать усилия для исполнения своих обязательств в соответствии с условиями настоящего договора.
2. Общие положения
2.1 Агент должен оказывать все обычные и необходимые услуги, необходимые для обслуживания судов Комитента, заходящих в порты, находящихся в зоне ответственности Агента, как указано в пункте 2, и в частности , должен:
2.1.1 Обеспечить полную визовую поддержку.( оформлять приглашения)

2.1.2 Предоставлять место в яхт –клубе.

2.1.3 Заранее бронировать место и оплачивать бронь по желанию Комитента.

2.1.4 Обеспечивать заход и оформление яхты ( катера).

2.1.5 Предварительно к приходу яхты(катера) подать документы в иммиграционные, таможенные службы, в отдел деоритизации;
2.1.6  Провести регистрацию во всех положенных службах;

2.1.7  Быть гарантом на территории Кореи;
2.1.8  Вовремя проводить ежемесячную регистрацию в таможенных органах;
2.1.9 По получении указаний поставлять  и оплачивать от имени Комитента  питьевую воду, продовольствие, аварийный ремонт, портовые сборы и т.п. Если суда находятся в тайм – чартере, расходы  выставляются владельцам по отдельности;

2.1.10 Осуществлять координацию и контролировать поставку топлива согласно указаниям / номинации Комитента. А также запасов согласно периодическим указаниям Комитента;
2.1.11 Выдавать при убытии справку Порт – клеренс;
2.1.12 Предоставлять сотовый телефон при необходимости;

2.1.13 Предоставлять телефонные карточки с льготным тарифом; 

2.1.14 Прилагать все усилия для обеспечения интересов Комитента на территории Кореи.

2.2 Наличие офиса у Агента

Агент должен содержать без каких –либо расходов со стороны Комитента офис с указанием марки и эмблемы Агента, ясно обозначенной на входах. Таковой офис должен находиться в здании в хорошем состоянии, в районе, близко расположенному к территории яхт- клуба.  
2.3 Найм Агентом персонала

Агент должен  нанимать необходимый персонал, способный управлять офисом, осуществлять полную процедуру оформления при заходе в яхт- клуб иностранных яхт ( катеров), работать с документами и выполнять прочие функции судового Агента, выполнения которых может потребовать Комитент или соответствующих обычной практике Портовых Агентств.

2.4 Отчёты Агента.

 2.4.1 Агент немедленно по получении таковых, передаёт все сообщения о движение , подходах, отходах, и любых изменениях в движении яхт( катеров), в отношении которых он выступает в качестве Агента, всем заинтересованным сторонам.
2.4.2 должен предоставлять в распоряжение Комитента следующую информацию:
- условия стоянки;

-изменившиеся тарифы за стоянку, если таковые есть;
-выставлять инвойсы на расходы.

2.5 Счета

Выписку со счёта за каждую услугу, оказанную каждому судну, с подтверждающими детализированними документами передаются  Комитенту в соответствии с постоянными указаниями Комитента.

                 2.6 Докировка, ремонт и прочие подрядчики.

Агент должен привлекать ремонтников и иных подрядчиков для работы и добиваться на переговорах наилучших возможных условий для комитента.

2.7 Порядок расчетов
2.7.1 Тарифный план стоянки катеров и агентские услуги  в яхт-клубе г Пусан, Южная Корея указываются в Приложении №1 
2.7.2 Комитент несёт следующие расходы:

- По агентскому обслуживанию и иные фактически понесённые расходы на определение зимней стоянки. 
- Стояночные расходы, сборы за стоянку, таможенные расходы, месячные сборы, оплаты за ремонт и сервисное обслуживание.

- Все фактически понесённые расходы в связи с заходом, бункировкой, оформлением во всех службах и другими расходами (например: телефон, факс, сотовая связь, Интернет Free Line, различные иные расходы).
- Все прочие расходы, понесённые согласно указаниям Комитента.Все расходы в отношении судов Комитета должны производиться максимально возможно экономичным способом.

2.7.3  Вознаграждение выплачивается Агенту за оказание услуг судам согласно тарифам KOREA SHIPPING AGENCY ASSOCIATION (KOSAA) обоюдному согласию сторон.

Указанное вознаграждение выплачивается исключительно за обслуживание судов, которыми владеет и управляет Комитент, либо которые фрахтуются Комитентом , и не за обслуживание судов третьих сторон.
2.7.4 Все суммы как прошлые, так и будущие, должны переводится в полном объёме банковским переводом или передачей в месте проживания Комитента сотруднику Агента с процентами банковского перевода.Банковские расходы в банке, осуществляемом перевод, относятся на счёт Комитента.

2.7.5 Агент, который выставляет счета и собирает платежи в валюте тарифа, производит перевод Линии в той же самой валюте. Агент, который выставляет счета и собирает платежи в ( свободно конвертируемой  ) местной валюте, производит перевод в местной валюте.

2.7.6 Обменный курс для операций: курс Банка Кореи на дату фактического сбора.
2.8 Дисбурсментский счёт

Сто процентов дисбурсментского счёта могут быть сняты с фрахтового счёта.

Кто только это станет практически возможным , но не позднее 30 дней после отхода судна, Агент должен предоставить Комитенту подтверждающие документы и документы, свидетельствующие о расходах, понесённых Агентом вместе с выпиской с дисбурсментского счета, дебетованного на сумму указанных расходов и показывающую сальдо.Но по меньшей мере средства для уплаты портовых ( доковых) якорных сборов, налогов на суда и т.п. должны быть выплачены Агенту перед отходом судна.Только после произведения уплаты субподрядчиками либо третьим сторонам Агент выписывает такие счёта на Комитента через дисбурсментский счёт. Исключительную ответственность за такие выплаты субподрядчикам либо третьим сторонам несёт Агент.

Предоплата третьим сторонам производится только по предварительному согласию Комитента.

2.9 Документы

 Форма манифестов, коносаментов, корректирующих нотисов, а также формы отчётности и т.п. предоставляются Комитентом. Агент не вправе менять текст указанных документов без предварительного согласия Комитента.

       2.10 Прекращение договора

Настоящий договор действителен в течении времени стоянки яхты( катера) и до конца календарного года, но подлежит отмене в любое время по взаимному согласию сторон через 30 дней после уведомления., поданного любой из сторон в письменной форме.

После отмены настоящего договора Агент передаёт Комитенту все документы, связанные с неразрешёнными претензиями третьих сторон к Комитенту и продолжает прилагать усилия по сбору любых сумм, подлежащих уплате Компании за букировку или грузы. Как погруженные, так и выгруженные перед датой отмены.

В течении 30 ( тридцати) дней после отмены настоящего договора, если иное взаимно не согласовано сторонами, Агент предоставляет Комитенту баланс счёта, одновременно с выплатой любых причитающих Комитенту сумм.
Датой уведомления считается дата, когда был отправлен факс, электронное письмо, либо, в случае отправки заказного письма,- дата почтового штемпеля.

2.11 Немедленное прекращение

Без ущерба для мер, которые любая сторона может принять по отношению к другой за нарушение либо неисполнение настоящего договора, любая сторона может путём письменного уведомления немедленно прекратить договор в следующих случаях:

2.10.1 Если другая сторона совершает нарушение любого из положений, которые она должна соблюдать или которых она должна придерживаться.

2.10.2 Если подано заявление о ликвидации, банкротстве, или сходные процедуры начаты в отношении второй стороны, либо если вторая сторона предпринимает действия в рамках любого права, цель или результат которых любым способом освобождает либо может освободить таковую сторону от своих долгов или продлить срок выплаты таковых, либо если вторая сторона осуществляет передачу автивов в пользу своих кредиторов или производит любую передачу своего имущества, которое, по мнению первой стороны , может принести ущерб кредиторам другой стороны, либо если получатель, доверительный собственник или иное сходное лицо назначено с правом владения имущества другой стороны либо его части.

2.12 Назначение субагентов

Комитент может дать право Агенту назначать субагентов, подлежащих одобрению Комитентом. Комиссия и расходы любых субагентов относятся на счёт Агента . Назначенный Агент несёт ответственность за все действия назначенных субагентов согласно пункту 22.
2.13 Обязанности Агента.

Комитент налагает на Агента полную ответственность за все штрафы, претензии, и компенсацию, произошедшие вследствии ненадлежащего исполнения Агентом своих обязательств , подготовке неверных документов на груз, погруженный или выгруженный, и Агент должен компенсировать Комитенту все расходы, понесённые вследствие указанного Комитентом.

2.14 Освобождение от ответственности Агента Комитентом

Комитет соглашения освободить Агента, при условии проявляемого Агентом должного усердия, от ответственности в отношении потерь, убытков, расходов или издержек по претензиям либо юридических расходов. Которые могут быть понесены в связи с отправителями, получателями, либо иными лицами , за исключением случаев, когда потери или убытки, ставшие предметом претензии либо судебного разбирательства , произошли исключительно по вине Агента , либор в силу нарушения Агентом настоящего договора или иного другого договора с Комитентом или любой третьей стороны, либо в силу нарушения инструкций Комитента , предусмотренных в настоящем договоре.
2.15 Вознаграждение

За услуги, оказываемые Агентом, Комитент выплачивает Агенту вознаграждение и комиссию, установленные согласно приложенным ставкам.

2.16  Применимое право

В отношении настоящего договора применяется законодательство Кореи.

2.17 Споры и арбитраж

Все споры между стороны в связи с настоящим договором разрешаются путём арбитража в соответствии с законодательством КОРЕИ., и вынесенное решение является окончательным и не подлежащим обжалованию для сторон.

2.18 Отсутствие иных договоров
Настоящий договор означает полное понимание между сторонами в отношении услуг, и более не существует обещаний, условий. Положений либо обязательств, как устной , так и в письменной форме, кроме содержащихся в настоящем договоре.
2.19  Изменения

Настоящий договор не может быть отредактирован или изменён, за исключением случаев письменного согласия уполномоченными подписантами каждой из сторон.

НАСТОЯЩИМ  стороны поставили ниже подписи своих уполномоченных представителей.

	КОМИТЕНТ
Ф.И.О.:                                               

Паспорт (номер, кем и когда выдан): 

Прописка: 

Почтовый адрес: 

яхта ,, Алые Паруса,,
номер яхты

порт приписки

тел

e-mail 

	АГЕНТ

Компания : «DINSO CO LTD» 
Адрес места расположения: 

# 760-3, OCEAN TOWER B/D, Of. 1403, Woo 1 Dong, Haeundae – Gu, Busan, Korea
Bank Name : Hana Bank

Beneficiary: Dinso Co.Ltd             

Account No.: 807-910001-02504

Swift Code: HNBNKRSEXXX

Branch : Hana Bank Haeundae Dongbaek Branch 

Tel : 82-51-701-1111




